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				Haec pagina emendata est
	Я с ним познакомился у N.	Junxi familiaritatem cum eo apud N.

	Я его знаю по виду (понаслышке).	Novi eum de facie (de fama).

	Я его не узнал бы, если б его увидел.	Non agnovissem eum, si vidissem.

	Помните ли, что я вам говорил?	Meministine, quae dixi tibi?

	Я не помню.	Non memini.

	Я запамятовал.	Oblitus sum.

	Напомните мне о том.	Revoca me ad memoriam istius rei.

	Вы забывчивы.	Tu obliviosus es vel proclivis es ad obliviscendum.


Poma, orum, плоды, яблоки.
Decerpere (psi, ptum), срывать.
Maturus, зрелый.
Nondum, еще не.
Novus, a, um, новый.
Ephemerides publicae, ведомости.
Familiaritas, atis, f. короткое знакомство.
Usus, us, m. обращение.
Intercedere (cessi, ssum), быть между.
Fides, ei, f. покровительство.
Recipere (cepi, ptum), принять.
Dignari, удостоивать.
Jungere familiaritatem, noзнакомиться.
Facies, ei, f. вид, лицо.
Fama, ae, молва, слух.
Agnoscere, узнать.
Oblivisci (litus sum), позабыть.
Revocare ad memoriam, вспомнить.
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УPOK  4.
	LECTIO IV.


	Прикaзaние.
	Formulae imperandi

(cui quid).


	Поди сюда.	Adesdum.

	Послушай.	Heus.

	Остановись.	Siste.

	Взойдите.	Ascende.

	Сойдите.	Descende.

	Войдите.	Intro abi.

	Войдите в комнату.	Introito in conclave.

	Подойдите.	Accede.

	Стойте.	Noli te loco movere.

	Не уходите.	In loco te contine.
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